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Cet amendement est porté à apporter des réponses aux questions des soumissionnaires.

Se il vous plaît voir les questions suivantes proposées par un soumissionnaire potentiel, et les réponses
fournies par nos autorités techniques et contractuelles.

Q1. En ce qui concerne l’exigence technique no 3 à la page 21 (appareil multiturbine à hayon ), est-il
absolument nécessaire d’utiliser un hayon plutôt qu’une porte latérale de soute avec une

plateforme de saut respectant les exigences, ce qui est normalement plus
convenable pour ce type d’opération?

A1. Il est absolument une obligation d'utiliser une rampe (hayon) avions avec la capacité de treuil 
cavaliers de nouveau dans l'avion. Un porte cargo latérale ne peut être utilisé pour les

opérations de chute libre. L'exigence est pour les sauts de ligne statique, ce qui est la
rampe seulement.

Q2. Est-ce une exigence pour que l'aéronef soit (C) immatriculés au Canada ou peut-il être (N) 
États-Unis inscrit?

A2. L'avion peut être soit (C) enregistré au Canada ou (N) enregistré au États-Unis.

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS restent inchangés.
Fin de l'amendement 002 #
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